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ЈЕЗИЧКЕИСТИЛСКЕОДЛИКЕКУМУЛАТИВНИХФОРМИ
УДАНУШЕСТОМРАСТКАПЕТРОВИЋА

У раду се анализирају кумулативне конструкције у Дану шестом
Растка Петровића, будући да фигуре набрајања представљају упечатљиву
синтаксостилемску особину овог романа. У Петровићевом прозном тексту
реализујусеиасиндетскекумулацијечијесукомпонентекаконепредикативнетако
ипредикативне синтаксичке јединице. Захваљујућипромјениреченичногритма
и новонасталим везама међу уланчаним појмовима, нагомилавање синтаксички
истоврснихкомпонентинепредстављапукоређањадетаља,пауроманупоменути
поступакзадобијанајразличитијефункционалневриједности.

Кључне ријечи: кумулација, асиндет, саоднос, интонација набрајања,
нерашчлањивајединица

1. Увод

Једини модерни роман о ратном повлачењу преко Албаније2 –
Дан шести, поетичка је сума књижевног опуса и животног искуства
Растка Петровића. Готово да нема значајнијег ауторовог приповjедачког,
пјесничког, путописног или есејистичког текста који свој завршни одјек
ниједобиоуДанушестом.Свјестанчињеницедајерат„огромандоживљај
човечанства, можда највећи, свакако најкрвавији” (Петровић, 2014,
стр.214),идајекаотакаводувијекпривлачиопажњулитерата–одХомера
доТолстоја–овајписацосјећаојепотребудаисамствориједнограндиозно
дjело такве врсте које би обухватило читав тоталитет рата и остало
забиљеженокаорепрезентативноукњижевностикојојјеприпадао.Служећи
се најразличитијим (приповjедним) техникама, од којих преовладавају
техникемонтаже,симултанизма,интроспекцијеиретроспекције,овајписац
показао је способностда умије да сеизузмеиз догађаја о којима говори
1  veracevriz@yahoo.com
2  Пријетогаје„[…]самоДрагишаВасић(1885−1945)уизванреднојкњизиприповедака
Утуљенакандила(1922)ширезахватиоратнупроблематикууСрбији“.Преузетоса:
http://www.rastko.rs/isk/isk_21.html.Датумприступа:31.10.2015.
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ипредставиихуштосугестивнијој слици.Захваљујућисвомтеоријском
знањуибеспријекорномувидуунапредакприроднихидруштвенихнаука,
Растко Петровић превазишао је све дотадашње приступе ратној теми и
створио дјело монументалних размјера. Са својих шест стотина страна,
Даншестије,какојетосвојевременоистицаоиПетарЏаџић,„[…]прави
колосмеђуосталимРастковимделима” (1973, стр.120).Собзиромна то
дајеРасткоПетровићтежиоједнојврстистилске,жанровскеинаративне
полифоније, коју су неки тумачи, не без основа, доводили у везу и са
ЏојсовимУликсом(в.Недић,1989,стр.61−80),тешкојенаћииједноставан
начиндасеонкласификује.Затосесматраоправданимгледиштедаовај
романпредставља„енциклопедијскутворевину“(Вуковић,2005,стр.580),
саздануоднајразличитијихстилскихпоступакаизбогтоганезгоднузабило
каквуврстукласификације.

2.Непредикативниасиндетскиниз

Као једно од карактеристичних обиљежја Петровићевог стила у
Данушестомулитературичестојеистицаноидинамичноструктурисање
реченице (v. Minović, 1970, str. 24). Динамизација реченице у језичком
систему, као што је познато, постиже се на неколико начина, као што
су: ритмизирање (понављање језичких јединица, градација), инверзија,
осамостаљивање језичких јединица, елизија,номинативнереченицеисл.
(v.Minović,1970,str.32).Иакојесвакиоднаведенихначинаимаозначајан
удио у постизању већег степена динамизације реченице уПетровићевом
роману,овдашњаанализаупрвомплану третираћеконструкцијенастале
понављањем синтаксички хомофункционалних јединица. Разлог томе
је и што су оваква осложавања реченице у роману врло честа појава,
боље рећи, чест поступак на којем Петровић гради и неке од топоса3
(в.Пантић,2002,стр.27−35),накојимапочивањеговодјелоуцјелини.Може
се заправо рећи да је романДаншести засићен стилемима насталим на
принципупонављањасинтаксичкихјединицауистојфункцији(позицији).
Аизмеђунизаупечатљивихсинтаксостилистичкихособинаовогромана,
као доминанатна се, без сумње, може издвојити и употреба кумулација
асиндетског(безвезничког)типа.

Кумулацијаподразумијевавишеструко(минималнотрокомпонентно)
понављање језичких јединица обједињених критеријумом функционалне
истоврсности и синтаксичке координираности. Друкчије речено, она
представља језичко-стилскипоступаккојимнастају сложенесинтаксичке

3 Овдје треба поменутии класификацију топоса коју је извеоМихајлоПантић.Наиме,
он је издвојио девет топоса који се провлаче кроз цјелокупноПетровићево дјело, а то
су: „1) адорација језика, 2) повратак на почело, 3) релативизација природног времена,
4)митскаимитолошкаперспектива;ономатопејичност,5)физиолошкистилскикомплекс,
6)младићство,7)прозаизацијапоезије;ритмичност,8)путовање;сталнапроменапростора
и9)хаотичнисинтетизам“(в.:Пантић,2002).
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конструкције које на посебан начин проширују структуру реченице.
Асиндетске кумулације потпадају под тзв. интензификовани тип
кумулативнихформи. Код кумулативних конструкција интензификованог
типапонављањеистесинтаксичкефункцијепраћенојеи/илијепотпомогнуто
интензивирањем. Под поступком интензификације подразумијева се
преуређењесинтаксичкеконструкцијекојимсе,„[…]употребомпосебних
формално-граматичких средстава један или више реченичних чланова
истиче(наглашава)исмисаоноиемфатички“(Ковачевић,2000,стр.325).

Будућидасепоступцимапонављањаиинтензивирањанарушаваили
крши„[…]уобичајенисистем,алинепринципсистемности[…]“(Lotman,
1976,str.373),такооформљенеонеимајунадограђену,синтаксостилемску
структуру.Тотакођезначидасенабрајањеуовомслучајудоживљавакао
осмишљено, па кумулиране јединице привлаче на себе пажњу, а пошто
„примаоциинформације”неочекујунизоднеколикохомофункционалних
јединица, они нужно опажају дискурс. У Петровићевом прозном тексту
реализујусеасиндетскекумулацијечијесукомпонентекаконепредикатске
тако и предикатске синтаксичке јединице. Непредикатски асиндетски
низ најчешће се остварује као: (а) супстантивни, (б) адвербијални и
(в)адјективни4.Каонпр.:

(а)Свемујеизгледаломонструозно:аријаполке,лажнемраморне
степенице од картона, балска хаљина, козице, воће које се не може
определити,телаженанасамојивицилогорамушкараца,гласовижена
штокидишунавојнике[…]  (Петровић5,1977,стр.67);Каода јетакућа
каквоживобићекојимсенемилосрднотребаисхранити,комадпокомад,
једући његове удове, утробу, главу, одваљивали су га пода нову даску,
скидалиснискогакровацрепове,дабиопетзаложиливатру.(стр.54);По
Стевановимпојмовима, јошондакадаму јебилоседамгодина,постојао
јеживот:високатраванаСтаромгробљу,пећиненаТашмајдану,његова
мајка,његовидругови,играхајдука.(стр.45);Сан,јава,живљење,умирање,
мислилисууњемуједнујединумисао.(стр.46);Нашаојехлеб,сир,сланину,
свежесецканомесо,патлиџане,млеко.(стр.539);

(б)Затимседигла,пламтећиочима,удишућидубокохладниваздух,
подрхтавајући слабинама (стр. 70);Жене су га, међутим, гледале глупо,
бесмислено, смешећи се, а оннијемогао даиздржидужепред собомни
њиховалица,нињихововоће.(стр.67);Отишаојеуосновнушколу,гдеје
ноћиодвевечерираније,нетражећиништадруго,навикнутнатоместо,као
дајерастаонањемуодувек,нежелећига,неволећига,пазнавајућигасамо.

4 У адјективни тип овдје улазе и придјевске и супстантивне јединице, које преузимају
синтаксичкуфункцијупридјева.
5 С обзиром на то да су сви примјери из истог Петровићевог романа, у наредним
парентезамабићедатисамобројевистраница.
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(стр.56);Вукаосепотомпоблату,небудећисе,прешаоподирекуовде,не
расањујућисе,упињућиседаприсуствујесвемутоме,чујућиипаксвакуреч.
(стр.53);ОндаАмериканац,издужујућисе,дрхтећисвојимголимтанким
плећкама,отварајућиустанадједноммаломтамномјазбиномоивиченом
зубима,инадједномвеликомукојојхујеводе...(стр.52);Ноге,којесуга
пренелепотомвратоломноммосту,изнадзахукталогпонора,нескрећући
ни десно ни лево, не подешавајући кораке, не омакнувши се ниједанпут.
(стр.49);

(в)Желео једасевратиу јасни,логичи,стварниживот. (стр.45);
Да ли је могућно да су после свега тога остали само почецимисли,без
живота,без,крви,беззначењаскоро?(стр.405);Одједномсеједнодрво,
косо израсло из брда, указало цело и јасно, са свим својим лишајима,
гранама,имелама.(стр.63).

Кумулативне конструкције у наведеним примјерима (а), (б) и (в),
настале операцијом низања, образују редуплициране јединице код којих
је хомофункционална веза изражена „спојном паузом“, у чијој је основи
одређенаинтонативнавриједност(уп.:Пешковский,2001,стр.467).Будући
давезамеђукумулиранимчлановимаудатимпримјеримаподразумијева
самоинтонацијунабрајања, онепотпадајупод асиндетске структуре тзв.
нултогстепена6.Собзиромдакумулацијесинтонацијомнабрајањанајчешће
подразумијевају комбинацију изостављања везника и редупликације
синтаксичке позиције, у датим се конструкцијама најчешће ради и о
синатроизму7 (као нпр.: Одједном се једно дрво... указало цело и јасно,
сасвимсвојимлишајима, гранама,имелама)или,рјеђе,одистрибуцији8
(каоупр.:Свемујеизгледаломонструозно:аријаполке,лажнемраморне
степеницеодкартона,балскахаљина,козице,воће...,телажена...гласови
жена...).Укумулативнимструктурамаупрвојгрупи(а),ријечјеоуланчавању
хомофункционалних и хомоформних супстантивних синтаксема и/или
синтагмиусубјекатској(Сан,јава,живљење,умирање,мислилисууњему
једнујединумисао)илиобјекатскојсинтаксичкојпозицији(Нашаојехлеб,
сир,сланину,свежесецканомесо,патлиџане,млеко).Наредна,асиндетска
адвербијалнанабрајања(б)реализујусеиликаоглаголска(Затимседигла,
пламтећиочима,удишућидубокохладниваздух,подрхтавајућислабинама);
или комбинована, настала укрштањемприлошких и глаголских јединица
(каоупр.:Женесуга,међутим,гледалеглупо,бесмислено,смешећисе,а
6 Основнимоделасиндетскихкумулацијачинесинтаксичкеконструкцијекодкојихначин
реализацијеподразумијевасамоинтонацију.
7 Синатроизам подразумијева гомилање семантички разнородних елемената, тј. низање
различитости
8 Дистрибуцијакаостилскафигураподразумијевагомилањехомофункционалнихчланова,
гдјесепрвичлан,будућисемантичкиапстрактанпојам,разлаженасвојесаставнеелементе
(вишеу:Ковачевић,2000,стр.148−150;Katnić-Bakaršić,2001,стр.311).
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оннијемогаодаиздржи...).Адјективниниз(в)реализујесеуоквирудвије
врстехомофункционалнихјединица–конгруентног(придјевског)атрибута
(Желео једасевратиу јасни,логичи,стварниживот)и неконгруентног
атрибута (Одједном се једно дрво, косо израсло из брда, указало цело и
јасно,сасвимсвојимлишајима,гранама,имелама).

Усвимнаведенимпримјерима (а)-(в) асиндетскинизреализује се
каоусложен.Усложавањениза,штоподразумијевадодавањетрећегчлана,
„актуализује набрајање, чиме се постиже утисак веће мелодичности и
ритмичности“(Словар,2005,стр.68).Осимтога,удатимјеконстукцијама
углавном ријеч о нагомилавању семантички разнородних елемената,
односносинатроистичкомтипунабрајања.Стилскамаркираностнабрајања
семантичкиразнороднихјединицапроизлазиуправоизсупротстављености
семантичке и формалне, конструкционе равни. Наиме, синтаксичким
низањем овдје се тежи ка синтаксичкој „унификацији“, на једној, и,
истовремено, семантичкој разноликости, на другој страни.А уланчавање
хомофункционалнихсупстантивних,адјективнихиадвербијалнихјединица
доприноси њиховој „информативној актуализацији“ (в. Поповић, 1997,
стр. 34), јер се дистрибуцијоминтонационог елемента – паузе, остварује
равномјерна (или равномјернија) испрекиданост интонационог рељефа
(v.Minović,1970,стр.33).Усљедтогаиреченичниритамреализујесекао
„убрзан,задихан“(v.Katnić-Bakaršić,2001,str.317),аасиндетскисеелементи,
посвојојкумулативнојснази,остварујукаозначајничиниоциприповједачеве
потке у роману. Посматрано на семантичкој равни, интонациони
паралелизамдајеосновзајачуповезаностсемантичкихетерогенихдетаља,
такодасвакиодњихпостајенерашчлањивомјединицомнизакаоцјелине,
а смисао кумулираних јединица своди се уцјелинуутиска.Будућида се
слике рата у самом роману не заснивају на умјетничком транспоновању
фактографскеграђеилинафикционализацијивјеродостојнихсвједочења,
већна„[…]приповедачкојартикулацијиантрополошкеионтолошкедубине
ратнетрагедије“(Петровић,2013,стр.10),Петровићевупажњууромануне
заокупљају толико догађаји колико стање лика/ликова, пањегов дискурс
обиљежавајучестипрелазиизсвјесногнаподсвјесничовјековживот.

РасткоПетровићпружачитаоцимадобарувидуискуствората,али
кроз визуру карактеристичну за романе високог модернизма и садржану
у идеји дехуманизације, бестијалности и безимености човјека. Овакав
приступ, набијен сугестивношћу, много ефектније одсликава посљедице
које је на човјека оставио Велики рат, од експлицитних описа битака и
разарања(в.Петровић,2013,стр.10).Такоупримјеру:Сан,јава,живљење,
умирање,мислилисууњемуједнујединумисао...–асиндетомсенајприје
раскида подјела коју намећу везници, а новонастала ритмичка схема,
задобившипојачан темпоиизраженудинамику,опире секонтрастирању
у антонимски супротстављеним супстантивима, задајући вишезначност.
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Захваљујућитоме,сансе„зближава“сајавом,аживљењесасмрћу,тојест
дати се супстантиви почињу да саодносе, не супротстављајући се више
узајамно.Собзиромна те, новонастале веземеђууланчанимпојмовима,
наведена набрајања нису пука ређања детаља, него постају намјерно
парадоксални. Асиндетска набрајања супстантива и супстантивних
синтагми као у примјеру:Све му је изгледаломонструозно:арија полке,
лажнемраморнестепеницеодкартона,балскахаљина,козице,воћекојесе
неможеопределити,телаженанасамојивицилогорамушкараца,гласови
женаштокидишунавојнике...–осимштостварајунеопходнуатмосферу
примјерену теми сурове ратне реалности, служе и као израз брзе смјене
слика,којомседајепредставапсихичкеузбурканости.Неочекивана,асамим
тим и снажнија непредвидљивост супстантивних елемената, поништава
предвидљивост набрајања. Захваљујући супститутивној компоненти
(замјеници све) која улази у редуплицирани низ, нагомилани именички
појмовипоказујувећумеђузависност,апоштосудвострукореализовани,
најприје индивидуализовано а потом јединствено, у збиру, катафорски
супституент, као њихов комуникативни редупликатор, налази се под
емфатичкимакцентом.Сведоводидогротескноуређенеслике,захваљујући
којојсеистовременопотпунијепредстављајуиистичуразноликидетаљи.

3.Предикативниасиндетскиниз

У роману Дан шести, поред асиндетских непредикативних
кумулација,реализујусеиасиндетсканабрајањасаклаузалнимјединицама
као конститутивним елементима. У асиндетски полипредикатски низ
уланчавајусекако(г)независнетакои(д)зависнеклаузе.Каонпр.:

(г) Онај други је умиривао, сређивао, показивао да живот духа
одговарасамоисталноматеријалнимчињеницамасвета.(стр.293);Старије
нијеударио,нијеошамарио,нијеизбационапоље,каоштонијенипоштара
ошамарио...(стр.41);Хтеоједаговори,дапође,даумре.(стр.51);

(д)Молиосамједаразмисли,дазаборави,даодеизмогживота.
(стр.292);Ништатонебимарилоштоон„ништанијеразумео“,штоје
постојалаогромнасоцијалнараздаљинаизмеђуњих,штојојјеоннаписао
увредљивои глупописмоувређенога заштитиника. (стр.545);Стидшто
јечовекгокаднеконаиђе,штосесмушенопонеотогатренутка,штоје
обориовазу;...(стр.403);Онзнадајесветоигра,даганекокуша,дага
сенекобоји.(стр.25);Асада,овамладажена,Марица,...женајебилатога
негдашњегдерана...тогадеранакојимујеондадржаорукуокогрла...који
језаувекнестао,коганионникадавишенећевидети,којиганикадавише
неће загрлити, којиникада, предњим,неће вишепољубитинионудругу
дивнужену,својуматер...(стр.37).
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Каоштонаведенипримјери(г)и(д)показују,асиндетскекумулације
у Петровићевом тексту граде и предикатске јединице – независне и
истоврсне зависне клаузе. Поликлаузални низ, чија је редуплицирана
компонента независна клауза, реализује се у оквиру јукстапонираних
реченица с имплицитном координацијом (v. Pranjković, 1993, str. 119),
гдје уланчавање клауза у координирану јукстапонирану9 конструкцију
настаје као резултат операције низања. Будући да се ради о структурама
отвореног10 типа, дате јукстапониране кумулације показују структурни
паралелизам дијелова; редуплициране клаузе углавном претпостављају
исти субјекат (нпр.: Онај други је умиривао, сређивао, показивао...);
глаголскиоблициуфункцијипредикатајукстапониранихклаузаприпадају
истом морфолошком типу, и дијеле истоврсност у погледу глаголског
вида, односно показују подударан видско-временски суоднос (као нпр.:
Стари је није ударио, није ошамарио, није избацио напоље.), и сл. Као
резултат структурног паралелизма код датих јукстапонираних јединица
реализујесеиграматичкаравноправностдијелова:свакиједиограматички
и функционално истоврстан, „има једнако граматичко и семантичко
оптерећење”(Pranjković,1993,str.151).Икоддатихсеконструкција,каоиу
претходнимпримјерима(а)-(в),интонацијом,каосредствомактуелизације,
успостављаструктурно-семантичкаусложеностниза,којаимазарезултат
комуникативно-емоционално наглашавање пропозиционог садржаја
као цјелине. Будући да нагомилани детаљи, чинећи асиндетску цјелину
(v.Vinogradov,1971,str.193),нисуизгубилисвојуиндивидуалност,негосу
јепојачали,нагласили,истилематичностполиклаузалнихформитемељисе
натомедасесвакајединицаунизупредстављакрозцјелину.Наритмичко-
структурном плану, јукстапозицијско низање предикативних компоненти
као„обликритмичкогуређења говорногниза“ (Петковић, 1988, стр. 237),
води ка поравњавању разлика, тј. упрошћавању синтаксичке структуре.
Аупрошћавањесинтаксичкехијерархије„идерукуподрукусукидањем
извеснихограничењапојмовно-логичкогреда,аукидањеовихпоследњих
дозвољавадасеуописукључивећибројнепосреднијихутисакаитренутних
субјективнихсадржаја“(Исто,стр.241).УДанушестомкумулацијеовог
типапредстављајуважносредствоистицањаафективностидоживљаја,тако
дасереченичнимнизомвишеинеописује,негосаздаједоживљајниток.
Укумулативномнизукаоупримјеру:Хтеоједаговори,дапође,даумре

9 Терминјукстапониранилисупостављеновдјеузимамодабисмоописалиједанодначина
повезивањареченица,односноклауза.
10 Овај тип структура карактерише, прије свега, тошто број јукстапонираних дијелова
није,теоретскибарем,ограничен.Другазначајнаособина,премаПрањковићу,јесте„[…]
редовита–аудостаслучајеваиобавезна–блисковрсност(блискородност)илиистоврсност
(истордност),тзв.структурнипаралелизамдијеловакојиулазеусаставсложенеструктуре
[…]“(1993,str.149).
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– асиндетским уланчавањем независних клауза гради се слика убрзаних
психолошких доживљаја (напетост и растрзаност), па нагомилавање
служикаосредствокојимсепсихолошкипортретишелик.Абудућидасе
посљедњичланниза(даумре),јављакаоградацијскиуодносунапретходне
нагомиланекомпоненте,овдјесеградиисвојеврстанпсихолошкиклимакс.
У кумулацији у примјеру (а): Стари је није ударио, није ошамарио, није
избационапоље,каоштонијенипоштараошамарио...–асиндетскомвезом
интензивирасеепаналепсички11 клаузалниниз.Редупликацијомлексички
подударне компоненте (тј. помоћног глагола у склопу перфекатског
предиката) у свакој од хомофункционалних клауза попуњено је мјесто
предиката.Епаналепсичкопонављањехомолексичкогглаголаудатомнизу
значајно је само на стилистичком плану: утисак презасићености води у
продубљенију негацију, па сењеним истицањем оживљава, усредсређује
пажњанатокакосусеикојимредомразвијалемеђусобноповезанерадње.

4.Закључак

Анализа језичко-стилских нагомилавања у роману Дан шести
показала је да се као доминантни тип кумулативних структура издвајају
нагомилавањаасиндетскогтипа.Асиндетсконизањереализујесенајчешће
илиувезиснагомилавањемсупстантивних,адјективнихиадвербијалних
компонентиилипрекоклаузалнихјединица,причемусе,каонајфреквентније,
остварује уланчавање семантички разнородних елемената. Кумулирани
садржаји,повезаниуасиндетскуцјелину,каоблиски,међусобноседопуњују
такоштојецјелинанадређенаелементима,доксеелементиопажајусамо
крозцјелину.Уланчавањемнепредикативнихјединицанајпријесераскида
подјела коју намећу везници а новонастала ритмичка схема, задобивши
појачантемпоиизраженудинамику,опиресеконтрастирањууантонимски
супротстављенимсупстантивима,задајућивишезначност.Јукстапозицијско
низањепредикативнихкомпонентипредстављаважносредствоистицања
афективностидоживљаја,такодасереченичнимнизомвишеинеописује,
него саздаје доживљајни ток. Захваљујући промјени реченичног ритма и
новонасталим везамамеђу уланчаним појмовима, асиндетске кумулације
непредстављајупукоређањадетаља,пауроманузадобијајунајразличитије
функционалневриједности.Таквимсепоступкомчестостваранеопходна
атмосфера примјерена теми сурове ратне реалности, даје представа
психичкеузбурканости,градипсихолошкиклимаксисл.

11 Епаналепсичкакумулацијаподразумијеваредупликацијуистихјединицагдјепоновљена
јединицаимасложенијусинтаксичкуструктурукојомсемодификујезначењепретходне
(в.Ковачевић2000).
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VeraĆevrizNišić

SPRACHLICHEUNSSTILISTISCHEEIGENSCHAFTENVON
KUMULATIVENFORRMENIMROMAN„AMSECHSTENTAG“VON

RASTKOPETROVIC

Zusammenfassung

In der vorliegenden Arbeit werden die kumulativen Strukturen des
asidentischenTypsimRoman„amsechstenTag“vonRastkoPetrovicanalysiert,
weil gerade diese die syntaktisch-stylistischen Eigenschaften  dieses Romans
ausmachen.  In demProsatext von Petrovicwerden sie durchVerkettung der
nicht prädikativen, sowie der prädikativen syntaktischen Einheiten  realisiert.
Dank der Veränderung des Satzrythmuses und dank der neu entstandenen
Verbindungenzwischen den verketteten Begriffen, stellen die asidentischen
KonstruktionennichtnurdieeinfacheAnhäufungderDetails,sondernbekommen
imRomanunterschiedlichefunktionelleWerte.MitdieserVorgehensweisewird
oft die notwendigeAtmosphäregeschaffen, die demThema  der gnadenlosen
Kriegsrealität Nahe steht, und die eine psychisch  Aufregung  und einen
psychologischeHöhepunktsenstehenlässt.
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